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1 Važno

Sigurnost
• Pročitajte	ove	upute.
• Pridržavajte	se	svih	upozorenja.
• Pridržavajte	se	svih	uputa.
• Nemojte blokirati bilo koji ventilacijski otvor.
• Nemojte postaviti pokraj bilo kakvih izvora 
topline	poput	radijatora,	grijača,	pećnica	ili	
drugih	aparata	(uključujući	pojačala)	koji	
proizvode toplinu.

• Držite	aparat	dalje	od	izravnog	Sunčevog	
svjetla,	plamena	ili	vrućine.

• Proizvod	neće	biti	izložen	kapanju	ili	
prskanju.

• Postavite ovaj proizvod na ravnu, tvrdu i 
stabilnu površinu.

• Nemojte postaviti izvore opasnosti na 
proizvod	(npr.	objekti	punjeni	tekućinom,	
upaljene	svijeće).

• Nikad ne postavljajte ovaj aparat na drugu 
električnu	opremu.

• Koristite	samo	dodatke/pomoćni	pribor	
naveden	od	strane	proizvođača.

• Nikada	ne	uklanjajte	kućište	proizvoda.	
Prepustite	svo	servisiranje	kvalificiranom	
servisnom osoblju. Servisiranje je potrebno 
kad	je	proizvod	oštećen	na	bilo	koji	način	
poput	kabela	za	napajanje	ili	oštećenog	
utikača,	tekućina	se	prolila	ili	su	predmeti	
pali	na	proizvod,	proizvod	je	ozložen	kiši	ili	
vlazi, ne radi normalno ili je bio ispušten.

• Baterija	(ugrađeni	baterijski	komplet	ili	
baterija)	ne	smije	biti	izložena	previsokoj	
temperaturi	poput	sunčane	svjetlosti,	vatre	
ili	slično.

• Postoji opasnost od eksplozije ako baterije 
nisu ispravno postavljene. Zamijenite samo 
istim ili ekvivalentnim tipom baterija.

• Baterija u iznimno visokim ili niskim 
temperaturama tijekom uporaba, pohrane 
ili transporta te niskog tlaka zraka na velikim 
nadmorskim	visinama	može	predstavljati	
sigurnosnu opasnost.

• Rizik od eksplozije ako bateriju zamijenite 
pogrešnim tipom.

• Nemojte	zamijeniti	bateriju	s	netočnim	
tipom	koji	može	poništiti	zaštitu	(primjerice	
neke	litijeve	baterije).

• Pravilno postavite sve baterije.
• Ostavljajući	bateriju	u	okolišu	na	iznimno	
visokim	temperaturama	ili	u	okruženju	s	
iznimno	niskim	tlakom	može	uzrokovati	
eksploziju	ili	curenje	zapaljive	tekućine	ili	
plina.

• Baterije	sadrže	kemijske	tvari.	Treba	ih	
pravilno zbrinuti.

• Ako sumnjate da je baterija progutana ili 
postavljane unutar bilo kojeg dijela tijela, 
odmah	potražite	liječničku	pomoć.

• Kada	promijenite	baterije,	uvijek	čuvajte	
nove i korištene baterije izvan dohvata 
djece. Pazite da je odjeljak za baterije 
potpuno siguran nakon zamjene baterije.

• Ako	se	odjeljak	za	baterije	ne	može	osigurati	
do kraja, prekinite uporabu proizvoda. 
Čuvajte	izvan	dosega	djece	i	obratite	se	
proizvođaču.

• Proizvod	neće	biti	izložen	kapanju	ili	
prskanju.

• Nemojte postaviti izvore opasnosti na 
proizvod	(npr.	objekti	punjeni	tekućinom,	
upaljene	svijeće).

• Upotrebljavajte proizvod sigurno u 
okruženju	temperature	između	0°C	i	45°C.

• Kako se smanjila opasnost od 
požara,	opremu	napaja	samo	
vanjski	izvor	napajanja	čiji	izlaz	
će	biti	usklađen	s	PS1	(s	izlaznim	
kapacitetom	od	15	W).

• Snaga	koju	isporučuje	punjač	
mora	iznositi	između	najmanje	
5	vata	koji	su	potrebni	radijskoj	
opremi	i	najviše	15	vata	kako	bi	se	
postigla	najveća	brzina	punjenja.
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2 Vaš prijenosni 
radioprijemnik

Čestitamo	na	kupnji	i	dobrodošli	u	Philips!	Za	
potpunu koristi od podrške koju Philips nudi, 
registrirajte svoj proizvod na  
www.philips.com/support.

Uvod
S	ovim	prijenosnim	radioprijamnikom	možete:
• slušajte FM radio i Bluetooth® glazbu;
• postaviti	dva	alarma	u	različito	vrijeme.

Što se nalazi u kutiji
Provjerite	i	identificirajte	sadržaj	pakiranja:
• Glavna jedinica
• Tip-C	kabel	za	punjenje
• Kratki	vodič	za	početnike
• Sigurnosni list
• Jamstvo

www.philips.com/welcome

Napomena

• Slike,	ilustracije	i	crteži	prikazani	u	ovom	korisničkom	
priručniku	samo	su	za	referenciju	dok	stvarni	proizvod	
može	varirati	izgledom.
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Pregled prijenosnog radioprijamnika

1 2 3 4 5 6

7 8 9

10 11 12 13

g 
• Za	aktiviranje	načina	programiranja	

unaprijed postavljenih postaja.
• Odaberite unaprijed postavljenu radio 

stanicu.

h 
• Postavite vrijeme.
• Postavite na radio stanicu.
• Kretanje kroz popis izbornika.
• Prethodna pjesma.

i 
• Postavite vrijeme.
• Postavite na radio stanicu.
• Kretanje kroz popis izbornika.
• Sljedeća	pjesma.

j Poklopac baterije

k Utičnica za slušalice

l Tip-C priključak za punjenje

m FM antenna (FM antena)

a Omiljene postaje (1 ili 2)
• Pohrani/izravno pristupi unaprijed 

postavljenoj postaji 1 ili 2.

b 
• Odgodite alarm.
• Postavke spavanja.

c 
• Uđite	u	postanke	izbornika.
• Informacije o zaslonu.
• Povratak u prethodni izbornik.
• Izlaz iz postavljanje izbornika.

d 
• Prilagodite	glasnoću	ili	odaberite	opciju	

izbornika.
• Odaberite popis odabranih stavki 

izbornika.
• Pohranite odabrane unaprijed 

postavljene postaje.
• Skenirajte i automatski pohranite radio 

postaje.
• Reproduciraj/pauziraj.

e 
• Prebacivanje na FM/Bluetooth izvor.
• Bluetooth® uparivanje.

f 
• Uključi/isključi	ili	prebaci	u	stanje	

pripravnosti.
• Zaustavi alarm.
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3 Počnimo
Upute u ovom poglavlju uvije slijedite prema 
redoslijedu.

Napunite ugrađenu 
bateriju
Prijenosni	radioprijamnik	napaja	ugrađena	
punjiva baterija.

Napomena

• Prikazuje se ikona „ “ kada je baterija gotovo prazna. 
Napunite	ugrađenu	bateriju	što	prije.

Priključite	TIP-C	priključak	na	prijenosnom	
radioprijamniku	na	strujnu	utičnicu	(5	V	 	2	A)	
korištenjem	isporučenog	TIP-C	kabela.

5V     2A

 » Kada se puni prijenosni radioprijamnik, 
prikazuje se ikona „ “.

 » Kada je prijenosni radioprijamnik napunjen do 
kraja, prikazuje se ikona „ “.

Napomena

• Treba	napomenuti	da	uređaj	sadrži	ugrađene	litijeve	
baterije.	Kapacitet	punjenja	litijevih	baterija	smanjit	će	
se	s	vremenom	zbog	njihovih	značajki	samopražnjenja.	
Kako	biste	osigurali	dugovječnost	baterije	uređaja,	
preporučujemo	da napunite ugrađenu litijevu bateriju 
do oko 50 % svakih 6 mjeseci kad ne koristite uređaj.

Uključi/isključi ili prebaci 
u stanje pripravnosti
• Pritisnite 	za	uključivanje	jedinice.

 » Radioprijamnik se prebacuje na posljednji 
odabrani izvor.

• Pritisnite 	za	prebacivanje	uređaja	u	stanje	
pripravnosti.

 » Prikazuje	se	vrijeme	(ako	je	postavljeno).	

Napomena

• Bluetooth	uređaj	nije	povezan	dulje	od	15	minuta	
ili je povezan, ali ne reproducira. Radioprijamnik se 
automatski	prebacuje	u	način	pripravnosti.	

• U	bilo	kojem	načinu	rada	pritisnite	i	tri	sekunde	držite	
 kako	biste	izravno	isključili	uređaj.	Zaslon	će	se	

isključiti.

Prilagodite glasnoću
Dok	slušate	okrenite	gumb	za	prilagođavanje	
glasnoće.

Podesite svjetlinu zaslona
Možete	odabrati	različite	razine	svjetline	ili	
isključiti	zaslon.	

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
za	odabir	[Display],	a	zatim	pritisnite	SELECT 
za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
za	odabir	[Backlight	level],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali razinu svjetline (visoka, 
srednja,	niska)	na	zaslonu,	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

5	 Pritisnite  za izlazak iz izbornika.
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Prikaži izbornik u načinu pripravnosti
Kada	je	uređaj	u	načinu	pripravnosti,	možete	
pristupiti izborniku radi opcija upravljanja.

1 U	načinu	pripravnosti	pritisnite	  kako biste 
pristupili izborniku.

2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali opciju izbornika, a zatim 
pritisnite SELECT za potvrdu opcije za ulazak 
u	izbornik	niže	razine.
• [Display]:	prilagođava	postavku	

pozadinskog osvjetljenja / postavku 
zatamnjenja / postavku isteka vremena.

• [Alarm]:	uključuje	ili	isključuje	alarm	1	ili	2	
i postavlja alarm.

• [Clock]: postavljanje sinkronizacije 
vremena, datuma/vremena, odabir 
formata vremena i datuma.

• [System]:	prilagođavanje	postavki	sustava.
3 Ponovite 2. korak ako je pod jednom opcijom 

dostupna bilo kava podopcija.

4 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source
Auto (RDS)

Off

Off
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4 Postavljanje sata
Napomena

• Ako ne pritisnete bilo koji gumb u roku od 30 sekundi, 
izaći	ćete	iz	izbornika.

Automatski postavlja sat
1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Clock],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Set	auto/manual],	a	
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Auto(RDS)],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

U	FM	RDS	postaji	uređaj	se	može	sinkronizirati	
s	vremenom	koje	automatski	odašilje	FM	RDS	
postaja	(s	CT	informacijama).

Ručno postavljanje sata
1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Clock],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Set	date&time],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali sat, a zatim pritisnite 
SELECT za potvrdu.

5	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali minute, a zatim pritisnite 
SELECT za potvrdu.

6 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali mjesec, a zatim pritisnite 
SELECT za potvrdu.

7 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali dan, a zatim pritisnite 
SELECT za potvrdu.

8 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali godinu, a zatim pritisnite 
SELECT za potvrdu.

 » Vrijeme je postavljeno.

9	 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

Postavi format vremena

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Clock],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Set	12H/24H],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[12H]	ili	[24H],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

Postavljanje formata 
datuma

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Clock],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Set	date	format],	a	
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali format datuma  
[MM-DD-YYYY],	[DD-MM-YYYY]	ili	 
[YYYY-MM-DD],	a	zatim	pritisnite	SELECT za 
potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.
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Stil sata

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Clock],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Clock	style],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Classic	analog]	ili	
[Normal	digital],	a	zatim	pritisnite	SELECT za 
potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.
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5 Postavka alarma

Postavlja vrijeme alarma
Napomena

• Provjerite da ste ispravno podesili sat.

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Alarm],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Alarm	1	Setup]	ili	
[Alarm	2	Setup],	a	zatim	pritisnite	SELECT za 
potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Wake	up	time],	a	zatim	
pritisnite SELECT	za	potvrdu.	Sat	će	treperiti.

5	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste postavili sat, a zatim pritisnite 
SELECT	za	potvrdu.	Minuta	će	treperiti.

6 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste postavili minute, a zatim pritisnite 
SELECT za potvrdu.
• Ako je odabrana opcija [Once] za 

razdoblje alarma, upotrijebite /  i 
SELECT kako biste postavili datum alarma.

7 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Frequency],	a	zatim	
pritisnite SELECT	za	potvrdu.	Ciklus	
ponavljanja	alarma	će	treperiti.

8 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali ciklus ponavljanja 
alarma (jednom, dnevno, radnim danom 
ili	vikendom),	a	zatim	pritisnite	SELECT za 
potvrdu.

9	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Source],	a	zatim	
pritisnite SELECT	za	potvrdu.	Izvor	alarma	će	
treperiti.

10 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	izvor,	(ZUJALICA	ili	
FM	postaja),	a	zatim	pritisnite	SELECT za 
potvrdu.

• Ako se kao izvor alarma odabere [FM] 
(zadani	je	ZUJALICA),	izbornik	alarma	će	
imati	dodatnu	opciju	[Source].	Upotrijebite	

/ 	i	SELECT	kako	biste	odabrali	broj	
unaprijed postavljene FM postaje.

11 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

 » Pojavit	će	se	odgovarajuća	ikona	alarma	
/ .

Savjet

• Jedinica	izlazi	iz	načina	postavljanja	alarma	nakon	 
30 sekundi neaktivnosti.

• Ako se kao izvor alarma odabere FM, no ne odabere 
se	unaprijed	postavljena	stanica,	ZUJALICA	će	se	
automatski aktivirati.

• Istek vremena alarma je 60 minuta ako korisnik ne 
poduzme nikakvu radnju.

Aktivirajte/deaktivirajte 
mjerač vremena alarma

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Alarm],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Alarm	1]	ili	[Alarm	2],	a	
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[On]	ili	[Off],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

 » Ako	se	deaktivira	mjerač	vremena	alarma,	
pojavit	će	se	ikona	 / .

 » Ako	se	deaktivira	mjerač	vremena	alarma,	
nestat	će	ikona	 / .
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Odgodi

1 Kada alarm zazvoni, pritisnite .
 » Alarm	se	odgađa	i	počinje	ponovno	zvoniti	
10	minuta	kasnije	(zadano	je	10	minuta).

• Tijekom vremena odgode alarma pritisnite 

 kako biste odabrali drugo razdoblje (u 
minutama)	za	ponovnu	zvonjavu.

10 20 5030 40 60	(minuta)

2 Tijekom vremena odgode alarma pritisnite 
     ili  u trajanju od 3 sekunde kako biste 
otkazali odgodu alarma. Alarm se zaustavlja.

Zaustavite zvukove 
alarma

Kada se oglasi alarm, pritisnite tipku  za 
pauziranje	zvuka	alarma	ili	za	ulazak	u	način	
odgode ili pritisnite gumb      za zaustavljanje 
zvuka alarma.
 » Alarm se zaustavlja, no postavke alarma ostaju.

Postavljanje mjerača 
vremena spavanja
Prijenosni	radioprijamnik	može	se	automatski	
prebaciti	u	način	pripravnosti	nakon	
postavljanja vremena spavanja.
1 Uključite	jedinice.

2 Pritisnite  kako biste odabrali vrijeme 
spavanja.

 » Kontinuirano pritiskajte  kako biste 
odabrali drugo vrijeme spavanja.

15 30 9045 60 120	(minuta)Isklju-
čeno

• Za deaktiviranje mjerača vremena 
mirovanja:
Ponovite	gornje	korake,	postavite	mjerač	
vremena spavanja na Isklj.
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6 Slušajte FM radio
Napomena

• Prijenosni	radioprijamnik	držite	podalje	od	drugih	
električnih	uređaja	kako	bi	se	izbjegle	radijske	smetnje.

• Za optimalan prijam do kraja rastegnite i prilagodite 
FM antenu.

Automatsko ugađanje
1 Pritisnite 	za	uključivanje	jedinice.

2 Pritisnite 	kako	biste	odabrali	FM	način	
rada.

3 Pritisnite	i	držite	 /  na 3 sekunde.
 » Prijenosni radioprijamnik se automatski 

prebacuje na postaju s jakim prijemom.

Ručno ugađanje
Pritisnite /  kako biste odabrali 
frekvenciju	za	ručno	ugađanje	postaje.

Napomena

• Mreža	za	ugađanje	prijenosnog	radioprijamnika	je	 
50	KHz.	Radijska	frekvencija	na	ploči	zaslona	povećat	će	
se	za	0,05	MHz	pritiskom	na	 / .

Skenirajte i automatski 
pohranite FM radio 
postaje

Napomena

• Možete	da	pohranite	maksimalno	20	FM	radio	stanica.

U	načinu	FM	prijamnika	pritisnite	i	tri	sekunde	
držite	SCAN.
 » Prikazuje	se	[Auto	Scanning...].
 » Radioprijamnik automatski skenira sve FM 

radio postaje, a zatim emitira prvu dostupnu 
postaju.

Ručno pohranite FM radio 
stanice
1 U	načinu	FM	prijamnika	prebacite	na	FM	

radio postaju.
2 Za	aktiviranje	načina	programiranja	

pritisnite	i	držite	  3 sekunde.
 » Na zaslonu se prikazuje popis unaprijed 
postavljenih postaja.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali broj.

4 Pritisnite SELECT za pohranu unaprijed 
postavljene postaje.

5	 Ponovite korake od 1 do 4 kako biste 
pohranili više FM radio postaja.

Savjet

• Za uklanjanje unaprijed pohranjene postaje pohranite 
drugu na njezino mjesto ako je broj unaprijed 
pohranjenih	postaja	veći	od	20.

Pohrana i odabir 
omiljenih postaja

Napomena

• Možete	pohraniti	omiljene	postaje	na	izravnim	
gumbima 1, 2.

1 U	načinu	FM	prijamnika	prebacite	na	FM	
radio postaju.

2 Pritisnite	i	tri	sekunde	držite	1 ili 2 (broj 
unaprijed	postavljene	postaje)	za	izravno	
spremanje	trenutne	postaje	na	odgovarajući	
položaj.

 » Prikazuje se [Preset 1 or 2	stored].
 » Prikazuje se broj i frekvencija unaprijed 
postavljene postaje.

• U	načinu	FM	prijamnika	pritisnite	1 ili 2 kako 
biste odabrali kako biste izravno odabrali 
unaprijed	postavljenu	radio	postaju	(1	ili	2).



12 HR

Odaberite unaprijed 
postavljenu radio postaju

1 U	načinu	FM	prijamnika	pritisnite	 .
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  

kako biste odabrali unaprijed postavljenu 
radio postaju.

Napomena

• Nakon tri sekunde unaprijed postavljena radio postaja 
automatski	će	biti	potvrđena.

Postavka osjetljivosti 
skeniranja

1 Pritisnite  kako biste pristupili FM 
izborniku.

2 Pritisnite SELECT	za	ulazak	u	[Scan	setting].
3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Strong]	(samo	snažne	
postaje)	ili	[All]	(sve	postaje),	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Pritisnite  za izlazak iz izbornika.

Prikaži RDS informacije
RDS	(Radio	Data	System)	je	usluga	koja	FM	
stanicama	omogućuje	prijenos	dodatnih	
informacija.
1 Postavite	FM	RDS	postaju.

2 Pritisnite	i	tri	sekunde	držite	  za prikaz 
sljedećih	informacija	(ako	su	dostupne):

 » Naziv postaje
 » Vrste	programa	kao	što	su	[NEWS]	(vijesti),	
[SPORT]	(sport),	[POP	M]	(pop	glazba)...
 » Vrijeme 
 » tekst
 » Frekvencija
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Prikaži izbornik u FM načinu
Prilikom	slušanja	FM-a	možete	pristupiti	
izborniku za opcije kontrole.

1 Pritisnite  kako biste pristupili FM 
izborniku.

2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali opciju izbornika, a zatim 
pritisnite SELECT za potvrdu opcije za ulazak 
u	izbornik	niže	razine.

• [Scan setting]: odaberite osjetljivost 
skeniranja	(samo	snažne	postaje	ili	sve	
postaje).

• [Kitchen timer]: postavlja kuhinjski 
mjerač	vremena.

• [Sleep timer]:	postavlja	mjerač	vremena	
mirovanja.

• [Display]:	prilagođava	postavku	
pozadinskog osvjetljenja / postavku 
zatamnjenja / postavku isteka vremena. 

• [Alarm]:	uključuje/isključuje	alarm	i	
postavljanje alarma.

• [Clock]: postavljanje sinkronizacije 
vremena, datuma/vremena, odabir 
formata vremena i datuma.

• [System]:	prilagođavanje	postavki	
sustava.

3 Ponovite 2. korak ako je pod jednom opcijom 
dostupna bilo kava podopcija.

4 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

Napomena

• Ako ne pritisnete bilo koji gumb u roku od 30 sekundi, 
izaći	ćete	iz	izbornika.

Scan setting

Kitchen timer

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

Kitchen timer setup

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On
Off

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

On/Off

Off

Off

Auto (RDS)
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7 Slušajte 
Bluetooth® glazbu

Napomena

• Operativni	domet	između	jedinice	i	uređaja	je	približno	
25	metara	(otvoreno	područje).

• Nije	zajamčena	kompatibilnost	sa	svim	Bluetooth®	
uređajima.	

• Prepreka	između	jedinice	i	uređaja	može	smanjiti	radni	
domet.

• Držite	podalje	od	drugih	elektroničkih	uređaja	koji	bi	
mogli izazvati smetnje.

• Jedinica	će	se	odspojiti	kada	se	uređaj	pomakne	izvan	
operativnog dometa.

Povežite Bluetooth®
1 Pritisnite  kako biste odabrali Bluetooth 
način	rada.	

 » Pojavit	će	se	[Not	Connected].
2 Na	Bluetooth	uređaju	uključite	Bluetooth,	
pretražite	i	odaberite	[Philips TAV2000FB] 
za	početak	spajanja.
Ako	je	povezivanje	uspješno:

 » Čut	ćete	zvuk	glasovni	upit.	
 » Pojavit	će	se	[Connected].

Odspojite Bluetooth®
• Prebacite na drugi izvod zna jedinici.
• Onemogućite	funkciju	s	vašeg	Bluetooth®	
uređaja.

ili
Za odspajanje Bluetooth veze pritisnite i 

držite	  3 sekunde.
Ako	se	uspješno	odspojeno:

 » Čut	ćete	zvuk	glasovni	upit.	
 » Pojavit	će	se	[Pairing].

ili

1 Pritisnite  kako biste pristupili Bluetooth 
izborniku.

2 Pritisnite SELECT	za	odabir	[Bluetooth	pair].
3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Yes]	(odspojite	
Bluetooth®	i	uđite	u	stanje	uparivanja),	a	
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

Obrišite zapise o 
Bluetooth® uparivanju

1 Pritisnite  kako biste pristupili Bluetooth 
izborniku.

2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Bluetooth	clean],	a	
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Yes]	za	odspajanje	
trenutne	veze	ili	odaberite	[No]	kako	biste	
održali	vezu,	a	zatim	pritisnite	SELECT za 
potvrdu.

4 Pritisnite  za izlazak iz izbornika. 
 » Pojavit	će	se	[Pairing].

Reprodukcija glazbe
Kada reproducirate glazbu na Bluetooth® 
uređaju,	možete	upotrijebiti	ovu	jedinicu	za	
upravljanje reprodukcijom glazbe.
• Pritisnite SELECT za pauziranje/nastavak 

reprodukcije.
• Pritisnite /  za preskakanje na pjesmu.
• Okrenite	gumb	za	prilagođavanje	razine	
glasnoće.
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Prikaži izbornik u Bluetooth® načinu rada
Prilikom	slušanja	putem	Bluetooth®-a	možete	
pristupiti izborniku za opcije kontrole.

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku 
Bluetooth®.

2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali opciju izbornika, a zatim 
pritisnite SELECT za potvrdu opcije za ulazak 
u	izbornik	niže	razine.

• [Bluetooth pair]: odaberite za 
odspajanje Bluetooth veze i ulazak u 
način	uparivanja.

• [Bluetooth clean]: brisanje zapisa o 
uparivanju Bluetootha.

• [Kitchen timer]: postavlja kuhinjski 
mjerač	vremena.

• [Sleep timer]:	postavlja	mjerač	vremena	
mirovanja.

• [Display]:	prilagođava	postavku	
pozadinskog osvjetljenja / postavku 
zatamnjenja / postavku isteka vremena. 

• [Alarm]:	uključuje/isključuje	alarm	i	
postavljanje alarma.

• [Clock]: postavljanje sinkronizacije 
vremena, datuma/vremena, odabir 
formata vremena i datuma.

• [System]:	prilagođavanje	postavki	
sustava.

3 Ponovite 2. korak ako je pod jednom opcijom 
dostupna bilo kava podopcija.

4 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

Napomena

• Ako ne pritisnete bilo koji gumb u roku od 30 sekundi, 
izaći	ćete	iz	izbornika.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Kitchen timer

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

Kitchen timer setup

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Off

Off

Auto (RDS)

On/Off

Off



16 HR

8 Postavka 
kuhinjskog 
mjerača vremena

Napomena

• Jedinica izlazi iz postavki izbornika nakon 30 sekundi 
neaktivnosti.

Postavite kuhinjski mjerač 
vremena
1 Pritisnite 	za	uključivanje	jedinice.

2 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
za	odabir	[Kitchen	timer],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Kitchen	timer	setup],	a	
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

ili

Dugim	pritiskom	 	možete	ući	u	kuhinjski	
mjerač	vremena.

 » Brojke sata trepere.
5	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  

kako biste postavili sat, a zatim pritisnite 
SELECT za potvrdu.

 » Brojke minuta trepere. 
6 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  

kako biste postavili minute, a zatim 
pritisnite SELECT za potvrdu.

 » Druga	znamenka	treperi.	
7 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  

kako biste postavili sekunde, a zatim 
pritisnite SELECT za potvrdu.

8 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[On/Off],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

9	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[On]	(aktiviraj)	ili	[Off]	
(deaktiviraj)	kuhinjski	mjerač	vremena,	a	
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

10 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik. 

 » Pojavit	će	se	ikona	 	i	kuhinjski	mjerač	
vremena.

Napomena

• Istek	vremena	kuhinjskog	mjerača	vremena	je	60	minuta	
ako korisnik ne poduzme nikakvu radnju.

Zaustavi zvukove 
kuhinjskog mjerača 
vremena
Kada	kuhinjski	mjerač	vremena	zazvoni,	
pritisnite bilo koju tipku za zaustavljanje 
zujalice.

Otkazivanje kuhinjskog 
mjerača vremena
1 Ako	želite	otkazati	kuhinjski	mjerač	

vremena, pritisnite  kako biste pristupili 
izborniku.

2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
za	odabir	[Kitchen	timer],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[On/Off],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Off],	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

5	 Pritisnite  za izlazak iz izbornika.

Napomena

• Kuhinjski	mjerač	vremena	može	se	otkazati	sam	kada	je	
uređaj	uključen.
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9 Ostale 
karakteristike

Odaberite jezik izbornika

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[System],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Language],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako biste odabrali jezik prikaza izbornika, a 
zatim pritisnite SELECT za potvrdu.

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni 
izbornik.

Slušanje kroz slušalice
Ukopčajte	slušalice	u	utičnicu	  na pozadini 
glavne jedinice.

Vraćanje na tvorničke 
postavke

1 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[System],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

3 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Factory	reset],	a	zatim	
pritisnite SELECT za potvrdu.

4 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  
kako	biste	odabrali	[Yes]	(poništi	sve	
postavke	radioprijamnika	na	tvorničke	
zadane	vrijednosti),	a	zatim	pritisnite	
SELECT za potvrdu.

 » Prikazuje	se	[Restarting...].
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10 Specifikacije 
proizvoda

Napomena

• Informacije	o	proizvodu	podložne	su	promjenama	bez	
prethodne najave.

Pojačalo

Nazivna izlazna snaga 5	W	RMS	(THD	10%)

Radioprijemnik

Raspon	ugađanja	(FM) 87,5	~	108	MHz
Mreža	za	podešavanje 50	kHz
Osjetljivost
- Mono, 26 dB omjer 

signala/šuma < 22 dBf

Totalna	harmonička	
distorzija <	10	%

Omjer signala i šuma >	50	dBA

Bluetooth

Verzija Bluetootha V5.4
Frekvencijski pojas 
Bluetootha 2,4	~	2,48	GHz

Maks. e.i.r.p. 5,37	dBm

Domet	Bluetootha 25	m	(otvoreno	
područje)

Opće informacije

USB	priključak 5	V	  2 A
Litijeva baterija 3,65	V/2600	mAh
Dimenzije	(Š	x	V	x	D) 190	x	111,6	x	91,5	mm
Težina	(glavna	
jedinica) 555	g
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11 Otklanjanje 
kvarova

Upozorenje

• Nikada	ne	uklanjajte	kućište	proizvoda.

Da	bi	jamstvo	ostalo	valjano,	nikad	sami	ne	
pokušavajte popraviti proizvod. Ako se susretnete 
s	problemima	prilikom	uporabe	ovog	uređaja,	
provjerite	sljedeće	prije	nego	zatražite	servis.	
Ako se problem ne riješi, idite na Philipsovu 
web	stranicu	(www.philips.com/support).	Kada	
kontaktirate	Philips,	pobrinite	se	da	je	uređaj	u	
blizini i da imate broj modela i serijski broj.

Nema napajanja
• Provjerite je li prijenosni radioprijamnik 

napunjen do kraja. 
• Provjerite	je	li	USB	utičnica	prijenosnog	

radioprijamnika pravilno povezana.

Nema zvuka
• Prilagodite	jačinu	zvuka	prijenosnog	

radioprijamnika.
• Prilagodite	jačinu	zvuka	na	povezanom	
uređaju.	

• Provjerite	je	li	Bluetooth	uređaj	unutar	radnog	
dometa. 

Nema odziva jedinice 
• Ponovno pokrenite prijenosni radioprijamnik. 

Loš prijem radioprijemnika 
• Prijenosni	radioprijamnik	držite	podalje	od	
drugih	električnih	uređaja	kako	bi	se	izbjegle	
radijske smetnje. 

• Potpuno	rastegnite	i	prilagodite	položaj	
antene. 

Alarm ne funkcionira 
• Ispravno postavite sat/alarm. 

Postavka sata/alarma obrisana 
• Ponovno postavite sat/alarm. 
• Zamijenite	pomoćne	baterije.	

Kvaliteta zvuka je slaba nakon spajanja s 
uređajem koji omogućava Bluetooth 
• Primanje	Bluetootha	je	slabo.	Približite	uređaj	
bliže	ovom	zvučniku	ili	uklonite	prepreku	
između	njih.	

Nije moguće pronaći [Philips TAV2000FB] na 
Bluetooth uređaju radi uparivanja

• Pritisnite	i	držite	         3 sekunde za ulazak u 
način	Bluetooth	uparivanja,	a	zatim	ponovno	
pokušajte. 

Nije moguće povezati s Bluetooth uređajem
• Bluetooth	funkcija	uređaja	nije	omogućena.	
Pogledajte	u	korisničkom	priručniku	uređaja	
kako	omogućiti	funkciju.

• Prijenosni	radioprijamnik	nije	u	načinu	
uparivanja.

• Prijenosni	radioprijamnik	već	je	priključen	na	
drugi	Bluetooth	uređaj.

• Odspojite i ponovno pokušajte.

Baterija se ne može pravilno puniti ili se baterija 
prebrzo prazni
• Zamijenite baterije.
1 Otvorite poklopac baterije na pozadini jedinice 

i uklonite izvornu bateriju iz odjeljka za 
bateriju.

2 Stavite	bateriju	istog	tipa	(nije	isporučena).

3 Zaključajte	poklopac	baterije.
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• Specifikacija punjive litij-ionske baterije:
1INR19/66
Model:	TACR5001BA
Nominalni	kapacitet:	3,65	V,	2600	mAh,	 
9,49	Wh
Maks.	napon	punjenja:	4,2	V
TP Vision Europe B.V. Prins Bernhardplein200, 
1097	JB	Amsterdam,	The	Netherlands.

• Ako	želite	kupiti	dodatnu	bateriju,	posjetite	
https://www.philips.com/support	za	više	
informacija.
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12 Obavijest

Sukladnost
Sve	izmjene	ili	modifikacije	ovog	uređaja	koje	
nije	izričito	odobrila	tvrtka	MMD	Hong	Kong	
Holding Limited mogu ovlaštenje korisnika za 
rukovanje	opremom	učiniti	ništavnim.	Ovime	
TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je proizvod u 
skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim 
uredbama	direktive	RED	2014/53/EU	i	UK	Radio	
Equipment	Regulations	SI	2017	No	1206.	Možete	
naći	Izjavu	o	sukladnosti	na	 
www.philips.com/support.

Ovaj proizvod sukladan je za zahtjevima 
za radio interferenciju Europske 
zajednice.
Vaš proizvod je osmišljen i proizveden 
s visoko kvalitetnim materijalima te 
dijelovima koji se mogu reciklirati i 
ponovno upotrijebiti.
Ovaj	simbol	označava	da	se	proizvod	
ne	smije	odlagati	u	kućanski	otpad	i	
da	ga	treba	isporučiti	na	predviđeno	
prikupljalište radi recikliranja. 
Pridržavajte	se	lokalnih	pravila	i	nikada	
ne zbrinjavajte proizvod te punjive 
baterije	s	kućnim	otpadom.	Ispravno	
zbrinjavanje starih proizvoda i punjivih 
baterija	pomaže	spriječiti	negativne	
posljedice za okoliš i zdravlje ljudi.
Ovaj	simbol	znači	da	proizvod	sadrži	
baterije pokrivene Europskim propisom 
(EU)	2023/1542	koje	se	ne	mogu	
zbrinuti	s	normalnim	kućnim	otpadom.	
Informirajte se o lokalnom zasebnom 
sustavu	prikupljanju	električnih	i	
elektronskih proizvoda i baterija. 
Pridržavajte	se	lokalnih	pravila	i	nikada	
ne zbrinjavajte proizvod i baterije s 
normalnim	kućnim	otpadom.	Ispravno	
zbrinjavanje starih proizvoda i baterija 
pomaže	spriječiti	negativne	posljedice	
za okoliš i ljudsko zdravlje.

Robni	žig	Bluetooth®	i	logotipi	registrirani	su	
robni	žigovi	u	vlasništvu	tvrtke	Bluetooth	SIG,	Inc.	
i	bilo	koja	takva	marka	tvrtke	MMD	Hong	Kong	
Holding	Limited	zaštićeni	su	licencijom.	Ostali	
robni	žigovi	i	trgovačke	marke	pripadaju	svojim	
vlasnicima.



MMD	Hong	Kong	Holding	Limited.	Sva	prava	pridržana.	Specifikacije	su	podložne	promjeni	bez	
prethodne obavijesti. Philips i Philips Shield Emblem odobrene su zaštitne marke tvrtke Koninklijke 
Philips N.V.te se koriste pod njihovom licencijom. Ovaj proizvod se proizvodi i prodaje pod 
odgovornošću	tvrtke	MMD	Hong	Kong	Holding	Limited	ili	jedna	od	njezinih	podružnica,	a	MMD	
Hong	Kong	Holding	Limited	pruža	jamstvo	u	vezi	ovog	proizvoda.
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